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1. INTRODUCTION

General remarks

This document represents an attempt to bring together all the data and facts, which are
gathered by these two MUP police services, as well as measures and actions taken by

the SZUP and crime police since March 2008 in connection with the crime in Ahmici

village (April 1993). It illustrates the-causes of the Croatian-Muslim conflict in BiH
and the La3va Valley, the structure of civilian and military authorities in Cent"ral
Bosnia, the circumstances of the crime in Ahmidi, its perpetrators and persons
responsible, the role and conduct of persons and services responsible in what was then
the HR /Crozi'ti%ﬁt Repubhe/ HB /Herceg Bosnia/ after the crime, the activities an8
influence of state structures in the service of the OZ /Operations Zone/ RH and other
individuals from RH in shedding light on or concealing facts and evidence in
connection with Ahmici and the trial of General Tihomir BLAgKIC before the
lnternatxonal War Cnmes "[nbunal In The ‘Hague, .md the gwmg of false identities to
the perpetrators of the cume as well as measures that were taken bv MUP in order to

find those perpetrators

"This document tries to suggest'seneral priorities 'for’ﬁirther'work' ef the MUP’s police
services, and other Republic of Crea't'ia‘intei‘ligerrce'Ser\/iCES, as well as specific
measures and actiops tixken against cértain pers‘errs thit were mefitioned in the
document, in order to defrne facts and to gather evxdence relevant for General
BLASKIC s trial and arrest and trial of the perpetrdtorq who d1rectly commltted
crimes in Ahm1cr as well as deﬁmng the possrble responsrbrhty of certain individuals
for hlc.rng the persone who comrmtted cnmes or evrdence relevant for the Ahnncr

CZlSC
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In order to review and evaluate the content.of documents more objectively, we
consider it necessary to outline some facts that determined, that is, put limits on the
MUP’s procedures in this case. Those facts could also influence compieteness, that 1s,
the accuracy of data presented in this overview:

1. The SZUP and the Departmient of Criminal Police got a mandate for the
opening of an operative and criminal proceeding fer this case only at the end
ot March this year.

2. The facts that are présented in this efficial letter are only the result of the
MUP’s investigation, that is, they were acquired solely through contacts with a
certain number of operative sources, as well as through interviews with certain
individuals that have been conducted since the end of March this year, and
also from dccess (G the MUP's existing documentation which was very

insufficient because of reasons that will be discussed in the text below. While
creating this document, the MUP did riot have available relevant
documentdtlon whueh 'was collected iri years past by other RH intelligence
services (above all thé HIS dnd SIS) e ‘

3. The persons who are the sources of this informiation, "have'various points &f
view that influence the rehablhty of thelr stdtements and make them
mconcluswe and contrddlctory '

A a) Time that passed since the events in question.

b) Fear of prOsecutron (by the ICTY ¢r Croatian jUSthC systemi), whether
‘because of partlclpatron m the crime Lomlmtted n Ahxmél or because
of hldmg perpetrators or ev1dence in BiH; fear of retahatlon from the

. ’ persons who comnutted crimes or of pressure groups that are h]dmg
them, efc. ‘ A ‘ »

c) Professmnal sohdamty (mth the members of the B1H and RH
mtelhgence serv1ces that are mvolved in the events in relation to
Ahm1c1) conrections with the mtelhgence underground in B1H and

RH, connectrons W1th pohtrca] mientors in BiH and RH etc.

The MUP’s treatment of the Ahmiéi “case” until 2000.
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As it was stated in the previous text, the Criminal Police Department of the MUP and
the SZUP did not have a mandate to undertake investigations in cases that were

-

directly or indirectly connected with Ahmici until March 2000,

This sort of situation had its foundation in the law (and also in the division of
jurisdiction within the RH intelligence community), because both police services

(especially the Criminal Police), each within their own sphere, have jurisdiction only

over RH territory.

On the other hand, it is clear that it suited vested interest groups in the RH s 'state
leadership and within the leadership of the RH intelligence community that created
and conducted certain policies toward BiH, and édntdciéd"aﬁbrdpﬁate‘ vested interest
groups in the 0 called HZ H-B, that the twd actually strongest (in terms of personnel,
technical potentlal legaI alithorization and due process of law) police and secunty
services in RH actually stay “beyond events Thus, they had a much easier time of
marupulatm<I the truth in regards to Ahml(n as well’ as in regards to the broader

situation in B]H

In regar}is' to'the SZUP, it should be pointed out that the service has been establishing
operatlve facts on regular basis since 1998. Those facts were connected w1th crimes
that were committed in the’ RH by the mdnnduals on the Croatian side, 50 that the
mstructlons that are in COnncctxon to that were dxrected from the headquarters in

i

7agreb to the SZUP centres

"Because of such activifies, the service was eX'posed to pressurcs on a regular basis, as
well as to zmmedlate threats not only on the ground but also at mgher polmcal levels.
In this regard ‘the SZUP did not have any mandate to directly proqecute the
perpetrators but the 1mp0rtant documentatlon and data were ceded to other

govermmment ()rgans.

When the HIS was founded in 1993, the SZUP lost its’ mandate to act beyond the
borders of the RH, and that is why operatlons i BiH and SRJ /Federal Repubhc of
Yugoslav1a/ were not camed out anymore and most-of the ex1st1ng cooperatwe
network should have been handed over to the HIS. In that context, the SZUP did not

have, nor has, information (trial documentation, etc.) that would be of any importance
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to the trial of General BLASKIC and other persons from BiH, whose cases are at the

moment before the Intemational Criminal Tribunal in The Hague.

Since the establishment of the Intermnational Criminal Tribunal in The Hague, all
actions taken by the RH intelligence community were planned and coordinated by the
HIS, and mainly carried out by the MORH /Republic of Croatia Ministry of Befence/
SIS. All documentation and information that the SZUP would obtain from time to
time would be submitted to the HIS. SZUP activity mainly consisted of operative and

technical support within RH borders.

[N

In that way, the SZUP pamc1pated in OA “Haag” /part of the line redacted/, which -

was ev1denced and coordmated by the HIS

OA “Haag was tormally initiated by the HIS, and the tasks of the actlon whfch were
pnmanly linked to the defence o the. accused Croats were dJrectly carried 0ut by the

OPethe grOUP ‘Haag ie. the MORH srs

Task% and actwmes within the mentloned operatlve actlon mamly con51sted of:
- momtorlng (opemtlve and operatwe techmcal) of the activities of the Office of
 the ICTY in Zagreb:’ ' ,
estdbhshmg the identity of The Hague S 1nvest1gators and momtonng of
'contacts they makc with cmzens of the RH; o '
- Operdtlve checks of persons RH c1t17ens that work for the Tribunal;
- performing of operative checks for persons engaged in the defence of the
indicted persons S - v -
- ’momtorlng of actlvme\, performed by certam RH c1t17ens who were collectmg
ev1dence and documentatlon n oxder to dehver them to the Hague Trlbunal
- collectmg and analyzing comments made by the officials of the Tribunal,
foreign DK Jsic, probably dlplomatlc and consular/ représentatives and other
relevant external de[OI‘S concermng the level ofrelatnonslnps and cooperatlon
of the RH with'the Tribunal, and concerning the influence of those relations on
the international position of the RH; ' o
- conducmng interviews with the RH thlzens and foreigners in RH who could

have relevant 1nf0rm¢mon [hat would be useful for the defence of the Croats
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indicted in The Hague (the SZUP did not come upon more relevant documents

here), etc;
- at the SIS” request and with the HIS’s knowledge, the SZUP made a Croatian
passport for /part of the line redacted/, whom Anto NOBILO intended to use

as a defence witness for BLASKIC. At the same time, upon the request
(written suggestion) of the SIS, the SZUP in Zadar applied TKTR /electronic
surveillance / over /part of the line redacted/ and submitted the results to the
+ SIS;
- The SZUP (Split Centre) on the orders of former Minister Ivan JARNJAK,
arrested Zlatko ALEKSOVSKI, who was residing in Basko Polje"ne'ar

Makarska, w1th /his/ securrty prov1ded by the SIS. He was arrested “by deceit” -
and handed over to the Croatmn Judlcxary without the knowledge of the SIS,

‘which speaks for itself about lack of umty in Croatian pohtlcs in relation to

*

cooperanon with The Hague Trrbunal '

Consistent with thé above mentioned actlvtttes there is documentatlon that 1s at the
SZUP’s dlsposal about this actlon, and all re]evant documents were subm1tted to'the

HIS.

I'Part of the lme redacted/ was the HIS s operahon that specrﬁcally relerred to the
arrest of Mladen NALETLIC aka Tuta and for hls trral in Zagreb ‘

The goal of the HIS 5 operdtlon /part of the I'ne redacted/ is 'to document crimes

commltted by the Mushms and the Serbs over the Croats in BIH W1thm thls act1on

‘the SZUP conducted mterwews w1th Croats who were expelled from Bil and who
are currently reSIdmg on the temtory of the RH Accordmg to our evaluatlon we did
not succeed in obtammg relevant mformatlon about thrs OA ;’Operatlve Actron/ and
all avallablc 1nf0rmat10n was forwarded to thc HIS Accordmg to the lnfonnatlon that
18 currently at the SZUP’s dlsposal ‘there were only direct requests for the SZUP and
these were made by the Internatlonal Crlmmal Trlbunal that 15 direct contacts of
SZUp’ S ernployecs W1th the representatwes ol The Hague s Tnbunal n 1996 and
1997. In that case the’ SZUP acted ‘within its domain and leual authorlzatlon and

activities did not refer to events connected to Ahuniéi.

oTP/DVY . EEEULE I L AS/whbt - 10048
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We wish to point out that the information presented is initial and of an operative
character, and in order to facilitate a more objective perusal and assessment of the
content of the document it should be stressed that the information stated herein is
neither complete nor verified in detail since it is of an operative nature, and that in the
forthcoming period efforts will be made to have it rendered more exact and to have it

verified.

2. CHRONOLOGY OF EVENTS IN BIH WITH REFERENCE TO
o AHMICI SR AR TEME N PR : R . L. ‘.
‘a) causes of the .‘Crcaltirfrn‘-Mﬁé'lirﬁ"c‘(')nt:'li'c't in BiH and the Lagva Valley h

After its withdrawal from Slovenia and RH and its transferral to BiH, the INA
/Yugoslav People’s Army/ placed itself fully at the disposal of the Serbian population
there, which was a clear sign that armed conflict would break out in BiH and that the
Croatian population in BiH would find itself in a particularly difficult position. The
leadership of Herceg-Bosna adopted a decision to form so-called crisis staffs in areas
of BiH where Croatian populations were Iiving The staffs were formed on a regional
basis, but were not lmked w1th each other and lacked coordmatron and general
structure There exists a writler decrston of the leadershlp of the HDZ /Croatlan
'Democratrc Umon/ for BiH on the establishment of crisis stafts, which was signed by

Stjepan KLJUJIC.

At the start of 1992 a crisis staff was estabhshed whrch covered the towns of Novi
Travmk Travnik, Klbel_]ak Vitez, Busovaca Zepce Nova Blla and Vares In that area
the executors of political and c1v111ar1 authorrty were Ignac KOSTROMAN and
Dario KORDIC At that time COOperahon with the Muslims i 1n Central Bosma still
exrsted Stjepan KLJUJIC collaborated with Ah_]ﬂ IZETBEGOVIC with the aim of

orgamsmg a combmed defence against the Greater Serblan aggressron. There were
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also options to attempt to integrate JNA forces from those areas into the crisis staffs

so that qualified personnel and weapons could be obtained.

Parallel to the establishment of the crisis staffs, the Muslims, probably according to a
political decision of the SBA /Party of Democratic Action/, established the so-called
Territorial Defence /TO/, which was formed exclusively from the Muslim population.
Those formations were the descendants of the JNA territorial system in BiH. The
SDA reportedly issued a political decision that the forces of the JNA and the TO
should be united. Alija IZETBEGOVIC and the SDA leadership were collaborating
very' closely with the JNA at that time and they adopted a political decision to keep
the whole of BiH within the framework of Yugoslavia. These decisions by the SDA
and TO were completely unacceptable for the Croatian people because it was clear to
all that in thrs case there would be fio trace of any Yugoslawa, rather it would be a

. #
“Greater Serbia”. .

From the outbreak of hostilities tntil the end of 1992; Serbian forces in BiH
succeeded n reachlng most'of thcrr rrnhtary Ob_}CCUVCS ‘having occupled two thifds of
terrltory ‘of Bosnia and Hcrzegovma and havrng driven back the’ I-IV. and BiH Army
into western and central Herzegovma Central Bosnla Mostar and the Zenlca and
Tiizla area. A large number of Muslim and Croatlan units and several hundred
thousand refugees (rnostly Mushm as the' majority of Croatian refugees had found
refuge in RH) found themselves ina cOmparatrver small area of frée temtory, and
relatlons betWCen the Croatran and’ Mushm pohtlcal and n:uhtary leadersth were

1ncreasmgly eroded as a result of confhcts over the orgamsauon of civilian and

' nruht'ary' authohtles, combmed nnhtary tactics and strategy, the attltude towards RH,

the shanng of weapons eaptured or procured abroad the ever- mcreaslng number of
Islarmc volunteers (mu;ahedm) servrng in the BIH Army and $0 forth. The conflict
1ntensrf1ed atter a secret meetmg ‘betweer Mate BOBAN and Raiovan KARADZIC
1n Graz, when the’ “Croatlan po]xcy in BiH up to that tlrne was entlrely changed with
the posrtlon berng adopted in the top echelons of the HDZ of BiH that the Serbs were
not the main enemy, bur rather preparatrons should be made for war agjarnst the

Mushms i

This posmon was also adopted by most of the CI‘OZILIEHI mlhtary and pohtlcal

Ieadershlp in Central Bosnia, where tensrons WC)C rising with the Muslims by the
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summer of 1992. Conflicts escalated with the reinforcement of BiH Army units
stationed there {and some of the Muslim leadership there took a radical stance
concerming attitude towards the HVO and the Croatian population in éeneral). The
“new’” military and political stance, which was in line with the agreement with the
Serbs, was also supported by General BLASKIC, at that time the commander of the
HVO Vitez - Busovada Military District, who took military forces from the front
against the Serbs and redeployed them to face the Muslim forces.

Before the end of 1992, as a result of these clashes of political stances, the HR of
Herceg-Bosnia was established. (sic.) The HVO was also established at the same
time. Followmg the pohtlcal dec151on of the leadership of the HR HB /Croatran
Repubhc of Herceg -Bosria/, both pohtlcal and Imhtary components were integrated
into the HVO. Then the pohtrcal léaders of local areas were automahcally appointed

mrhtary OfﬁCIdlb ‘and thus Dario KORDIC came to be appomted a ma)or 'Z

In the fighting that broke ofit acrogs Centra} Bosma in the sprmg "Of 1993 between the
Croats and Muslimns, the BiH Army defeated the HVO forces in the aréa of Zenita,
Kakanj, Tra‘mG, V;soko;Vare§ and‘so'fort’h, and the Croatiari units and population
were left concentrated in the relatlvely narrow area of Novi Travnik, Vitez and
Busovac‘fa whlch had no direct }mk with the fest of the temtory in BrH under HVO
control Immedrately before the events in Ahrmc1 the temtory under the control of
Croatran torces 1n Central Bosma was elose to fallmg : A

Hostlhtres partrcularly 1nten51hed after Mushm forees cut off the VI[CZ Busovaca
'road The Ob_]CCf.IVC of thls mlhtary operatlon by the Mushms was to take Vitez. In
Vltcz there was an explosn es and ammumtron factory, which was of partrcular
strateglc 1mportanee After hostrhtles mtensrﬁed the HVO sutfered great losses, and it
was also short. of weapons ammumtlon and medtcal supphes as it was completely
5urrounded The snuatlon became very serious and it was only a matter of days before
the Mushm forces would’ break through the defence hnes and take mlhtary control of
the area At that time I\OSTROMAN Dano IxORDIC and Tlhon:nr BLAQKIC as

the HVO Ieaders desperate]y souOht help rrom Mmtar and Croatla

OTPBVU T s R 130f48
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In January 1993, “‘special purpose units” arrived in the area: the Convicts’ Battalion
and the Bruno Busic Special Unit. They committed violence against the population
and provoked fighting with the Muslims. Source/?s/ believe that this was a planned

prelude to a future full-scale open conflict with the Muslims in BiH.

b) THE STRUCTURE OF MILITARY AND CIVILIAN AUTHORITIES
IN CENTRAL BOSNIA AND THE DISPOSITION OF MILITARY
FORMATIONS AT THE TIME OF ABRMICI

The Central Bosnia Operative Zone (later Vitez — Busovaca Military District); was
estabhshed on the terrltory under Croatran control. It was made up of a few brigades
and varicus local umts whrch were badly orgmlsed and lacked a tlrmly defined
system of command The rmhtary formanons were mostly manned by volunteers and
not 1nfreonentty there were also persons from the crlmmal world among them which
had a partrcular beanng on the subsequently establlshed rmhtary pohce

The commander of the Central Bosma Operatlve Zone was General BLASKIC who
was personally appornted to thts post by Mate BOBAN at the start of 1993.
BLASKIC s basic task was to coordinate thie HVO mlhtary formations. Immediately
after taking up his duties, BLASKIC made attempts to organize HVO ionnatrons :

accordmg to the pnnctplcs of rmlltary doctrine.

BLAS KIC demanded strict dlscrplme and soldrerly conduct from the local
commanders Such dCClSlOﬂS did not please Tocal commanders and they ﬁercely
'resrsted all of BLASKIC’ S orders and as a rule did not unplement themn on the ground.
In addition to this, at that time great influence was already held by Dario KORDIC,
the then HVO Assistant Chief of Staff, and Ignac KOSTROMAN the Chief of the
HVO Political Adrmmstratlon both of whom \xere also semor oiﬁcrals of the HDZ of
B1H Furtherrnore before the evcnts in Ahxmcx at a meettng with the then Chief of
the HVO Main Staff MlllVOJ PETKOVIC an order was 1ssued whereby assistant
chiefs of the HVO GS /Maln Staff/ When in the ﬁeld were glven a comrnand
function in relattOn to the commander of a mlhtary district (this alse related to the

military district under T. BLASKIC’s authority).
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At that time Pasko LYUBICIC was the commander of the HVO 4™ Military Police
Battalion, which was involved in all the major clashes with the Muslims in the area of

Vitez, Novi Travnik and Busovada. His deputy was Vlado COSIC.

All the above persons enjoyed relative independence vis-a-vis BLASKIC in leading
their units and planning and conducting operations. In addition, KORDIC and
KOSTROMAN were much more influential politically than BLASKIC, and some
commanders in the field who were directly connected to the two of them could carry
out military operations at their own discretion without consulting BLASKIC and

without any subsequent consequences.

The real commanders of the numeérous HVO * sf)eeial”":'u"nits'(the"iJokeréi"' the
“Tvitkovci”, the * VI[CZOVI yanous rmhtary pohce units, ‘the “Zuti” and others that
are assocrated with war crimes and other criminal actlvtty) were men such as,
Valentin CORIC, Bruno STO ]IC and Ivica RAJIC, who directly pursued the idea
of dividing BlH ‘and at the’ same tirhe accrued great persona] material gain ‘throu gh
varrous cnmrnal activities. Thls group was v1rtually untouchab]e because of thelr

connectlons with the pohtlcal crrcles i RH af that time. "

Avpos'it‘i"on in the military h1erarchy was af that timeé obtained either throu'gyh the legal
m:il'i'tary chain — wh’e'rehy a person would be recommended to General BLASKIC for
the posmon by military commanders Wtuch BLASKIC woyld then approve — or
through a decmon of the so called “shadow cabmet” led by Dano KORDIC and
Ignac K.STROMAN The “shadow cabmet" appOmted people to posxtlons and
.posts on the basts of fanuly t,onnec ttons or a behef that they would carry out their
orders unquestxomn gly, even though these people dtd not have the requmte
professronal knowledge for what they were to engage in. Thrs frequently resulted in

Josses on the battleﬁeld or other poorly executed operatlons

The first commander of the mrhtary component of the HVO in Central Bosnia was
Pasko LJUBICIC The headquarters of the HVO mi htdry command fOr Central
Bosnia was mttlally in GOI‘ZUI Vakuf (US]\OPIJC) and was later moved to Vitez and
then Busovata. In Central Bosma there were four HVO mthtary formatrons

temtonally dep_loy‘ed in K;rsel;ak, Vtt_ez, Zepee and Yaresr These mili tary formations
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were manned mostly by volunteers and the local population. As a rule they were

poorly armed, completely lacked any military organisation and were not coordinated
among themselves. The comrr{ander of the military formation based in Kiseljak was

Ivica RAJIC, in Zepée it was Ivo LOZANCIC, in Vitez it was Pagko LJUBICIC,
while in Usora it was JELACA. According to some of our intelligence, the

headquarters were not in Usora but in Sarajevo, and were headed by a man named
Slavko. Of the aferementioned commanders of operative groups, only the

commanders of Usora and Zepée really obeyed BLASKIC's orders.

The following special units, which were formally under the command of the Assistant
Minister for Specral Umts in the Mrnrstry of Defence of the HR HB Ivlca
PRIMORAC but were actually commanded by Dano KORD[C were active elther

pennanently or temporarlly in Central Bosma
a) The Conv1cts Battahon under the command of Mladen NALETIL[C

aka Tuta whose sub uth in Mostar was ]ed by mGo
A'MARTINOVIC aka Stela.
b) rThe “Maturrce under the comrnand of Dommrk ILI ]ASEVIC aka
| -Como who were acuve in Krseljak ,
‘ rc)‘ The “Vrtezow” /Kni ghts/ who operated in the Vrtea area under the
command of Darko KRAL IEVIC ,
‘k | d)~ VThe “Jokerl” /5okers! under the command of Anto I‘URUNDZIJA
_ .-e) The “Zuti” /Yellow/ umt under the command of Zarko ANDR[C aka
‘WYZIIll «‘ S
t‘) The “Apostoh” /2 Apostles/ a umt from the Travmk area whrch
. wrthdrew to Klseljak under the command of Mannko SLNJIC

A military pollce force was also orgam?ed within the framework of the military units,

and was the rexpon51brhty of Valentm C.RIC

The SIS was also organr/ed in the area. It was under the command of Ante

SLISKOVIC and numbered around ten people (Mlso MLIIC V.LODER Bruno

' There is some dispute over who commandéd ‘the “Joken “Most sources asséit that if was A
FURUNDZIJA, but.there are some that claim that KRALJEVIC was the commander. See the section
entitled “Jokeri” for a more detaed discussion of this.
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SARIC). SLISKOVIC was appointed to this post by Darko KRALJEVIC, who was
responsible for the SIS at the HVO Main Staff.

Military Police

At the end of 1992 the HVO Military Police was established. The Central Bosnia area
was covered by the 4® Military Police Battalion, which consisted of five companies
and ei ght independent brigade platoons. The entire battalion and the companies were
not commanded by the commander of the OZ or a brigade commander, but the
Military Police Administration at the Ministry of Defence. The indépendent bdgade
platoons were commanded by the brigade commanders L.e. the commanders of the

uiiits into Wthh the platoons had been mtegrated

The Military Police was restructured in January 1993 so that the brigade platqons
were disbanded and three Military Police companies were formed. The entire
battalion and the compames were not commanded by the commander of the OZ or a
br1 gade commander but the Mlhtary Pohee Admlmstratlon The Chlcf of the M‘ﬂrtary
Pohce Admlmstratlon was Valentm CORIL ' o

By the xtart of 1993 the HVY Mlhtary Police and the SIS had been estabhshed in
Central Bosma The ﬁrst cemmander of the Mlhtary Police was Mlhvo_l PETI\OVIC
and ‘the ch]ef of the SIS was Ante SLISKOVIC Tlhomlr BLASKIC was not happy
about the estabhshment of these formatrons because they were outside his control and
he did not command them,; they were under the command of the HV /Croatian Army/
'Mmlstry of Defence and the HVO Mam Staff The commander of the HVO Main
Staff at that tlme was Slobodan PRALJAK and MlllV.J PETKOVIC was appomted
to the post later The Defence eruster at that trme was Bruno STOJIC

The JoA'éri /Jokers/
The Joken umt was a c1v1han umt somethmg akm to speual pohee or an antlterronst
unit. They were quartered n the so c,alled “Bungalow a small motel near mez The

unit mostly consrsted of young men f.rom thez and Travmk Accordmg to some

sources (for example Blazenko RAMLIAI\) before the events in Ahmxu thrs unit did
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not participate in any military operations but engaged in looting abandoned Muslim
houses and flats in the towns, seizing vehicles and committing other crimes. Some
sources state that KORDIC ntostly recruited prison convicts into this unit, and in
exchange for being released from prison they had to swear that they would carry out

absolutely all orders.

There are some contradictions in statements about who commanded the Joker: unit,
because according to KOSTROMAN they were under Darko KRALJEVIC’s
command, while all other intelligence indicated that the commander was Anto
FURUNDZIJA. KOSTROMAN is probably trying to pin the -blame for the crime on
KRALJEVIC (accordtng to the avallable tnformatlon KRALJEVIC and his unit the
Vtteww dld not partlctpate in the attack }ust a ‘;mall number of volunteers whom
KORDIC and the others recru1ted on the eve ot the attack) However there is a
poss1b111ty that both of them were commanders ot the un1t ie. itis not cIear who

succeeded whom in this post
BiH SIS

On 23 July 1992, Mate BOBAN gave Ivo LUCIC the task of estabhshmg the SIS in
BIH whrc,h was also Jomed b} Ivan BANDIC at LUCIC’s behest BAND[C then
hgured as the operatlons Chief ot the SIS even though he had no order or letter of
appomtment for this. Numerous SISs were dlready m emstence at that tlme whereby
the presrdent of the mumcrpahty had his SIS, mrhtary commanders had their. own, and
so ferth. Ivo LUCIC s mtentlon was to select the best peoplc from these SIS
‘ tormattOns those who w15hed to act Iegally and w1th1n certarn system of authorlty
"I’he SIS in BiH was mochIed on the SIS in RH, on the territorial principlc and in
ttnltsf SIS officers in units were subordinated to and under the direct influence of their
é:ommztnders, and LUCIC and his colleagues from the SIS Administration attempted
to win, over some of the SIS otﬁcers from the unrts in order to acqurre relevant
1nformat1on from the fteld Al reports anslng frorn the work of the SIS in BIH were
sent to' Tvo LUCIC, -who then forwarded them at hls dlSCFCthn erther to Mate
BOBAN or the chief of the Main Staff STO IIC or sometimes to both of them,

dependmg on the content of these reports
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As far as the Central Bosnia is concerned, at the beginning of the war there were two
SIS in operation. One, under the authority of the HVO GS in Mostar, was formed in
Vitez at the end of 1992 as the so-called Central Bosnia SIS Centre. It was headed by
Miso MIJIC. MUJIC is currently unreachable as he is in Australia. The other
functioned within the Nikola Subic Zrinski Busovata Brigade and was led by
Tomislav VLAJIC. He was also at the disposal of A. SLISKOVIC, then BLASKIC's
assistant for SIS, but he did not recognise his authority and instead informed

KORDIC of everything.

Miso MLJIC, Chief of the SIS Centre in Travnik, at the end of May 1993, states that
the Ministry of Defence of Herceg Bosnla 1s d1ssat1sﬁed with the work of Anto
SLISKOVIC who at that tlme ﬁlled the post of BLASKIC s assxstant for SIS in the
Central Bosma Operatlve Zone and who should formally, have been in the securlty
system of the Mnnstry of Defence of Herceg Bosna and vt/ho does ot cooperate with
the erustry of Defence nor sends it any k1nd of reports Because of tl’llS the Ministry
of Defence gave MlSO MIJ IC the task of estabhshm g the VIICL SIS Centre wh1ch
was d1rectly reSpon51ble to the SIS Adrrumstratlon in Mostar Whlle Ante .

SLISKOVIC remarned BLAS KIC s a551stant for securlty

During 1994 a HIS ofﬁce numbering only a few people was formed in the SIS
Adm1mstrat10n 1n Mostar The formatlon of the HIS enabled Miroslav T UDJMAN
throu gh Ivo LUCIC to extend hlS 1nﬂuence in the reg1on under the control of the
Croatlan component in BlH In SO do1n g hé came into conflict with the advocates of a
different polltlcal optlon for BlH par‘ucularly w1th Tvié PASALIC and Markua :
VREBIC who wanted a confhct w1th the Mushrns and whose man was Dano -

RORDIC (Ivan BANDIC Chlef of B1H SIS Operatlonal Organs)
Accordmg to the 1nformat10n at our drsposal Ivnca RASPUDIC was in charge of
operdmve aet1v1t1es in the SIS in B1H eonnected to The Hague He is now allegedly in

charge of the National Security Service Centre in Mostar.

. c) The Cnme in Ahmlcr

2sLIS KOVIC is two faced person who was, althongh formally subordmaled to BLASKIC a player
'of Dario KORDIC; who'in that time was'in Busovaca (part of the line rédacted) .
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On 16 Apnl 1993, 116 Muslim civilians and soldiers, including 15 children under 10

?

years old, were killed in Ahmi¢i near Vitez.

The day before the attack, preparations were carried out and plans agreed at meetings
with the commanders of military units. Much vagueness surrounds this. It is unclear
how many meetings were held on the day before the attack on Ahmici, because there
is a possibility that there was not just one meeting, but three. The sources conflict
over. the time and location of their holding and, of course, over the people who were
present. According to the information available, it is most likely that two meetings
were held with the commanders of the military units from this area - the first at 1400
hours in the cellar of the post office in Busovala (present were Vlado COSIC
Assistant Commander for the Mllxtary Pohce Dario KORDIC Ignac
KOSTROMAN, Pasko LJUBICIC, Darko KRALJEVIC and Vlado Cosrc’) at
thch BLASKIC issued orders about the attack and the manner of the attack and the
second wi thout BLAbKIC accordmg to the 1ntonnatlon at our dxsposal in the
evemng in KORDIC s famtly home The dec1sron to carry out the massacre was teken

at [hlS meetmg, whrch is supported by the statement /part of the line redacted/ and

mtormanon that A. NOBILO has (thrs should be clea.red up by a follow up 1nterv1ew

w1th /part of the lme redactedf - tlme ot the meetmg, who was present what

decmons were exactly brought at the second meetmg and so forth) However there 1s
1nformatlon that one meetlng was held durmg the aftemoon in a hotel in V1te7 at
Wthh BLASKIC was also present It i 1s p0351ble that thls amounts only to contusron
over the locatlon of the meetlng, ,but 1t should nevertheless be checked _]US[ at the
.confhctmg mformatlon regardmg the partrcrpants of thesc meetmgs should There are
statements saymé, that BLA§KIC held this third meetlng w1th the commanders Of
spec1al purpose unrts (Pasko LJUBICIC Zarko ANDRIC aka Zutl and Marmko
ZILIC aka Bru aone- txme member of the specral pohce in Rrjeka current status
bemg checked) Mano CERKEZ although 1nv1ted did not come. BLASKIC gave
mstructlons for the attack at the meetmg, and gave a stark warmng forb1dd1ng any .

kJnd of crtmes

Accord:ihg to the information given by A. NOBIL_O,'there was a command for the

attack on the 'villageofi'Ahnticfiaceording' to which all the men should be Xilled by
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being called out of their houses and killed with automatic weapons. Some bodies were
burmed with petrol which had been prepared in advance in bottles. According to
NOBILO, these preparatory actions are one possible piece of evidence that the attack

and the cnime which took place there was planned in advance.

NOBILO states that there are written commands issued by BLASKIC for all this. This
is corroborated by the fact that in his staff he also had a person whose task was to note
everything he heard, the hour and minute when orders were issued or of other

important activity, which was BLASKIC's war diary of sorts.

According to NOBILO and /part of thc line redacted/ on the rught of 15/16 April

1993 a meetmg of an mformal group, composcd of I Ignac KOSTROI\IAN Dario
KORDIC Ante SLISKOVIC “Tomo VLAJIC SLng.VIC‘ S deputy Pa§k0
LJUBIC'IC Vlado COSIC and Anto FURUNDZIJA was heId at Dano : '
KORDIC s house ThlS group wanted confhet w1th the Mushms at any price. At this

meetma it was agreed that an order would be issued to kill the entire male populatlon
n Ahmlu and to toreh the vrlIage As an tllustratlon NOB ILO states that one of the
pammpants of the meetmv asked what should be done w1th the chrldren and most
probably Ignac KOSTROMA\I answered that they too would “one day be men™

thereby makmg it clear that they should execute them too

The a1m of thrs operatlon was to scare the Mushm populatlon mto movmg out of the
area the same method whtch had been apphed in other parts of BIII pattlcularly by
the Serbs o . ' V '

This'inftorrri;al group wis a]'st)'urut'ed b‘y' famﬂy ties."lv)ari.o KORDf(f’S' sister was the
Oirl‘friendl of Pa‘s’kb LIIjB‘I'('fIC Vtédo' C‘OSIC ;u\/as a relative ‘of Pi-;.éko LJUBICIC
and kum /close tarmly fnendf’ to Tomo VLAJIC while Anto SLISKOVIC s brother
mamed Dano KORDIC’S wrfe s sister.

According to the information available, several units participated in the attack of

Ahmidi:
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 The Jokeri /Jokers/ unit as part of the 4™ battalion of the HYO VP
/Military Police/ (about 60 people under the command of A.
FUR‘UNDiUA‘, operated from the direction of the vil]rage of Nadioci),

« The 4™ battalion of the VP from Posusje, commanded by Pasko
LJUBICIC,

* Miroslav BRALO aka Cicko also participated in the attack and
committed crimes without anyone’s orders and did not belong to any
unit,

* The unit of Zarko ANDRIC aka Zuti,

. Parts of other units of the HVO Central Bosnia Operative Zone
participated jn. the conﬂj_ct since, b.ecause,of Vth_e confused situatj on,
there was no. ﬁrm systern, of command (about 20 volunteers from the

Vztezow /Ko ghts/ antxarrcraft defence urut)

Following 1ncreased k1dnapp1ngs robberies and skrrmlshes begun by the Mushm
forces and because of the danger that these fOrces mlght sever commumcatlons
between Vitez and Busovaca a dec1510n was taken by the mthtary leadershlp of the
Central Bosnia Operatrve Zone, whlch was then headed by General BLASKIC, that
the HVO would attack the Mushms f1rst on thc Vlte/ Busovaca axis in order to create
a security belt agamst the 'Mushms “This decxslon was based on prevrous experiences
of Muslim attacks i Travnik where they attacked first and gamed ‘a preat ydv antage
in Jater combat ﬂct1v1ty, -or acqurred a relatrve]y Jarge swath of temtory for combat

L

_operations.

General BLASKIC 1ssued a written command wtuch ordered that the atOrementloned
communications must be rcheved at all costs but it a manner bv which they would
occupy the hills above the vxllaoe Accordmg fo'the order the v1llage should only
have been entered if armed resmtance was offered from a house or another burldmg
In such an instance, the command I'Cdd they could open fire on the burldmg from "
whrch the qhootmg was comm , but only to the extent necessary to neutrahse armeéd

resistance. It was speuhcalIy ordered that hOuSCb and buﬂdmgs Wthh offered no

IR TR

B

3 The: Vitezovi were the. rqmnants of the HOS /Croatian; Defence Forces} Only, abouyt 28 volunteers
from the unit participated in the attack becauxc at that time their cammander, Darke KRALJEVIC
was in Ljubuski where he had gone 10 collect pay for members of his unit. (Zarko SOKCIC).
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resistance should be avoided and that during the first phase of the operation, until the
positions in the hills overlooking the village had been occupied, they should not be
entered. This order was also received by Mario éERKEZ, Cornmander of the HVO
Vitez Brigade.

The direct commanders in the field who carried out the ordef i ssued were Viado -
COSIC, Pasko LYUBICIC and Vlado SANTIC, while Anto SLISKOVIC was
commander of the mtlltary polrce in General BLASKIC s staft. Accordmg to the
mermanon avallable in the middle of Aprll 1993 an envelope sent from Mostar
contarnmg an order to relieve the Vitez-Busovaca road (commumcatlon) was
recelved by the 4“’ battahon of the HVO VP The battahon commander at this tlme
was Pasko LIUBICIC, hlS supertor was Valentm CORIC Chlef of the VP V
Admlnrstratlon of Herceg Bosna Ante SLISKOVIC recelved the envelope -

e
contalnmg the order for conductmg the attacL on the v1]lage of Ahm1c1 !

Pasko LJUBICIC coordmated the attack on Abmlu usmg hand held radro ,
equlpment Tlhormr BI;,ASKIC was also preSent in the area durmg the attack 1tse1f
There were MOS /Mushm Arrned Forces/ umts in the vtllage of Ahmml and thetr
ﬁercest resrstance came from the mosque and the school (the source of the above
mentloned 18: /part of the lme redacted tlns part is not stated n the doeument under

the ERN 0151 1033 OlSl 1053/

On the evenxng pnor to. the attaek on Ahrmcn Pasko LJUBICIC went erther alone or
. W1th Ante SLISKOVIC to the pnson where they told the pnsoners that they would
release anyone who was wrlhng to ldll anythzng that moved. In this way Miroslav
BRALO aka CleO was released trom pnson where he had been because of the
murder of a Mushm famlly, as were othcr cr1mmals o

Ot the evldence avallable regardlng the crnne 1n the v1llage of Ahmlcz there i 1s, as
Anto NOBILO states /1n the docurnent under the ERN: 0151- 1033 0151 1053 instead
Of I\OBI[ 0 name it 1s stated vrdeo recordmg made by the members of h
UNPROFOR who went into Ahmici with two armoured vehicles at the tire of the
attack and whose vehlcle removed wounded Mushms from the battle area to a nearby

h1ll There is also a v1de0 recordmg of the amval of Commander STUART of the
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British UNPROFOR forces with the ambassadors of several Western countries and a
video clip from Busovaca TV, which found its way into the hands of the AID /A gency
for Investigation and Documentation/ Muslim intelligence service, with ’footage of an
HVO Military Police camup known as Bungaloy /Bungalow/ immediately after the
attack on Ahmici. This footage shows military policemen, identified as Vlado

SANTIC and Pasko LYUBICIC, returning from the fighting.

As evidence, he states the statements given by the witnesses to the crime in Ahmidi,
who were interviewed by the investigating judge from the Zenica District Court and
which have been delivered to The Hague by the Zenica Security Services Centre.
Furthermore he mentions video recordings and witness statements of the
UNPROFOR members who exhumed a mass grave in whrch the victims from Ahrmcr

had been burrcd

R
oy

e,
+

A’cc‘ordi’rrg’ to NOB[Ld Anté SLISKOVIC* mastermiinded the operatiOn in Ahmici.
He and Dario KORDIC are polrtrcal kmdred spmts and both of them were founders

-

of the HDZ !Croatran Democratrc Dmon/ in Busovaea in 1991

: d) ACTIONS TAKEN BY THE COMMAND OF THE HVO SIS AND
‘ CERTA[N CROA I‘IAN SERVICES AFTER THE CRIME '

In therr mmal reactlons the Croatran mllltary and po]1t1<.al leadershrp were united in
therr stance that the crime in Ahrmcr was not committed by Croatran forces, but had

been * staged” by the Muslims, the Serbs or even the intemational forces, by members

of the Brltlsh peacekeepmg forces based there. Many reports were complled about the
crime in Ahmlcr some of wl'uch are unavarlable Itis, assumed that it is precisely

these reports whrch would be most unportant in elucrdahng the whole incident.

Ignac I\OSTROMAN clzums that he learnt of the crlme 1n Ahrmc1 through the
medra Dano kORDIé and Tlhomrr BLASI\IC were - at the trme dllegedly at the

mrhtary headquarters in Busovaca None of the three 1ssued an ‘order for the operation

Accorchng to thc SIS documenrauon Ante SL ISI&OVIC remamed the cmployee of that Servr{:e
furing 1996 and 1997. MORH also” appom{cd him a$ coofdinator in the search for wimesses for the -
Court in The Hague, during the execution of the OA-“Istina” /Truth/. According to NOBILO heisa
very intelligent persory, former ches plavcr‘ who | uses his intélectual abilities ot evil pucposes; ©
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but instead advocate the thesis that the British UN forces, in agreement with the
Muslim forces and Croatian criminals organised and carried out the operation in
Ahmiéi. He bases this on the fact that he /as printed/ knew that the Alj (Muslim
intelligence service) had already been formed at this time and that it had disseminated
misinformation in BiH through the world media. As evidence of this he alleges that
the UN forces led by the British officer STUART were the first into Ahmici,
STUART was shown next to dead bodies in" Ahmici. He personally ordered that an
investigation into this incident should be carried out and that he should be informed of

the results of this investigation as a matter of urgency.

Tihomir BLASKIC told Ante SLISKOVIC Chref of the SIS tor the Central Bosnia .

Mlhtary District, to cany out an mvestlgatlon mto themmdent so that he eould send a
report to Mostar SLISI&OVIC however allegedly obstructed the 1nve<;t1 gatlon

repeatm g the theory about the mvolvement of the’ Serbs the Mushrns and the Bntlsh

I T L IR

in stagmg thc crlme

‘e

After the Military Police umt had commttted the crlme in Ahmtcl of which
BLASKIC informed larxo KORDIC by telephone BLASKIC asked for a report
into the mc1dent which was compiled and srgned by Viado COSIC on behalf of
Pasko LTLBICIC who was the commander ofthe Military Police. According to the
mformatlon avallable the report does not mentton the crlrne only the ﬁéhtmg

{ NOBILO) . S
There is allegedly a report into the mc1dent at Ahrmet trom Ivo LUCIC whrch was
sent to the Assistant Mlmster for Securtty in BrH and an andlytrcal report by the HIS.

These reports are apparently, mcomplete and are only reconstructrons of the 1nc1dent
of summaries of more extensive reports, which should be in the SIS HZ HB /Croatian

Community of Herceg-Bosnia/ archive.

e) TH]Z INVOLVEMENT OF TI{E INTELLIGENCE SERVICES OF ’
CROATIA AND TI{L STAIE AND POLITICAL ORGANS II\ THE
INVESTIGATION OF THE CREVIE IN AI[MICI ‘

The Croattan pohttcal ]eadersh_rp had mamly accurate mformatlon at 1t9 disposal about

the extent of the crime, tts c1rcumstances v1ct1mb perpetratorq etc. In a document
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entitled The Massacre in Ahmici the HIS presented on 21 March 1994 a
comparatively accurate version of events in Ahmici which was taken from the

i

newspaper Le Figare.

On the other hand, based on the premise that the RH is in no way guilty for the war in
BiH, that blame lies entirely with the Muslims and the Serbs, and that the
international community offered no support to the RH, the SIS RH began an
investigation into crimes comnitted by Muslims and Serbs against Croats in BiH. In
order to corroborate these crimes, documentation from BiH was delivered to the RH
and people were prepared for possible testimony in trials in The Hague. Identification
papers and other such items were procured for individuals who came to the RH (by
Lera; the SIS in Split). However, it is obvious that the analysis of the crime in Ahmici
was conducted in parallel and that the documents which are ‘how stored in the offices
of the SIS in Split were also transferred from BiH to the RH. UDILJAK, *
IVANOVIC®, KRPAN, B. IVIILAS Mato ZEI\O and others were jinvolved in

I'CEIh?ﬁUOﬂ Of these aC[101’lS

o

The first signs of involvemerit of individual parts of the Croatlan mtelhgence services
in the events and investi gatlon into Ahrmu were obv1ous soon after it became
apparent that the BlH SIS that is Ante SLISKOVIC was conductmg the

mvestxgatmn mefﬁcxently Durmg ]993 ,part of the lme redacted/6 who presented

thbelf as an SIS ofﬁcer from Zagreb detalled to gather mforrnation about the’ events
in Ahm1c1 was in Travmk and Bu%ovaea In the two months DAMIANOVIC spent in

the area he mdde contact w1th mdny people

Accordin g to the fnformatibn available ;A}ité:GUGI(E"Qas also in the area and later
compiled and “expert” ;‘épo'n in which there are no details of either the perpetrators or

the circumstances of the crime.

5 NOBILO thmks that UDILJAK and IVAN()VIC are persons ot in the confidencc of Ante
SLISKOVIC, and Markica REBIC assigned thein: to him in order to help him in his work.

% During 1996, at the baptism of BLASKIC's younger son, there was /part of the line redacted, but .
mést likely it is the name of Ante DAMJAN®VIC writtén/ who did fiof want to talk about the
results of his investigation. ( -} /comment in the brackets redacted/

fT‘wo footnotes do not exist in the document under the ERN 0151-10633- 0151 1053/.
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Involvement of the Croatian ob. /intelligence/ organizations is obvious from the fact

that Ivica PRIMORAC, HR H-B Assistant Minister of Defence in charge for

security, was directly responsible to Markica REBIC, the then RH Assistant Minister

of Defence, for execution of the tasks related to The Hague.

/this part is missing in the document under the ERN 8151-1033-0151-1053/

At the beginning of 1997, operative action “Process”, was undertaken, and this was
organized without planning documents and it was based on the verbal agreemerit of
the Head of HIS at that time, M. /Miroslav/ TUDJMAN and Chief of the HIS
Operations Department, Mr. Ivo LUCIC. The goal of this action was the monitoring
of the trlal ot General BLASKIC Wl’llCl’l had already begun Within OA ‘Process”,
operatlve actlons “The Hague” “Road and “Truth’ were orgamzed Operatwe
actions “Put” and “Istma were under thCJUI‘lS‘lCUOI’l of the RH Mlmstry of Defence,
that i is, SIS, while the operatlve act10n “Haag should have been under theJur}sdlctlon
of other state rrumstnes above all the MUP and Mmlstry of Justlce However, it was
not 1mplemented so the SIS continued covermg the operatl\fe aspects of the action.
The coordinator of the affairs regardrng operatwe actrons “Put” and “Istina” was
Major Stlpan UDILJAK He also led all actlvmes for the MORH SIS HIS also
part1c1pated in that dctlon and after analy:rmg collected mformatxon it was subnuttmg
analys1s to the SIS (all the 1nformat10n was kept in the HlS on electromc medla

The main coordinator for gathenng 1nformat10n about people who could be used as

witnesses in the trral of BLASKIC on the terrltor) of B1H was Ante SLI.&»KOVIC

') MANIPULATION OF HVO DOCUMENTATION

Because of the war in BiPl and internal conflicts in the Croatian political and military
leadership, HVO documentatlon 1nclud1ng parts relatrng toevents in Ahmidi, was
often subject to vanous forms of manlpulatlon Thus, for example in the middle of
December 1993 Bruno SARIC recelved a. message from hlS commander MILJIC, via
a helxcopter co-pilot who was also an SIS operauve that he had agreed with the SIS
Administration in Mostar to transrer all hzs documentahon by helrcopter from Vrtex to
Mostar. Although it had been agreed with Mannko POLAR the Commander of the

Military Police that a certain amount of SIS.docummentation be transferred from Vitez
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to Mostar, BLASKICs bodyguards‘brevente’d this at gunpoint while they were

attempting to load the package with the documentation onto the helicopter.

A similar situation is described in the statement of Ivan BANDIC, who states that all
reports concerning Ahmiéi were kept in the SIS archives. At the end of 1994, or at the
beginning of 1993, Ivo LUCIC relocated the archives to several towns in BiH, and
then he transferred it to the HIS headquarters in Zagreb all because of the danger that
Miaden NALETILIC aka Tuta could get hold of it. Concerning the above

references, he states that a female employee /part of the line redacted/ was assigned

to the SIS team that was established as a help to the defence attorneys of The Hague’s

detainees and she had the possibility to see the documentation.

Ae‘tiyities conceming usaée ofH\‘/O'dbc‘umentatibnintenslﬁed'in the ecantext of
gatherlng physrcal ewdence fer the trial in The Hague and BLASKIC S defence but
also matenal regardrng delence of the Croats in BiH, that 1s concermng the crimes
comrmtted by the Mushms and the Serbs agamst the Croats n BlH Because of this,
and also because of the fear that the HVO documentatlon could fall into the hand® of
SFOR a decrs1on was made that the documentatlon that has mtelhgence sxgmﬁeance
should be w1thdrawn from BiH. That part of the jOb was carried out by the SIS in

Split, and that is how a total 0f4 vans full of materrals were transferred and archrved

in the facilities of the SIS (Qart of the line redacted) and that was ‘according to the
Ordér issue"d:Aby Markica REBICand Ante CﬁGIC;-'Operatironal hiding and the
storage of documents was caxned out by the. mcmbers of the SIS Spht /whole line

redacted/

However, the documentatlon was not systematlzed alter 1t had been arehlved nor
analyzed but it was 51tt1ng there untouched for two years There isa possrbrltty that a
smaller part of the documentatlon was proeessed 1n ordcr to analyze war crimes
comrmtted by the Army of BIH and MOS agams‘t Croats Specrﬁcally, 1n January
1998 a worklng meetmg was called by Ante GUGIC the then Chlef of the SIS

Admlmstratlon and employees of the SIS Admmlstratlon attended /gart of the lme

redacted/ from the Mllltarv Pohee Admtmstratlon /gart of the lme redactcd/ An

[

operatwe team was fonned at that meetmg and 1t con51sted of employees that were

7 It was disclosed in the media that SFOR was scarching for that documentation in BiH.
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present at the meeting. The team was tasked to gather information concerning crimes
committed by the Muslims against Croats in BiH. /Part of the line redacted/ went to
Mostar, from where they brouéht around 70 (seventy) registers that included assorted
documentation about crimes committed by the Muslims against Croats in BiH.
Several folders had documents that referred to the crimes committed by Serbs against
Croats in BiH. They received the above mentioned folders from the HYVO Military
Police Administration and from the Commission for Imprisoned and Missing Persons
in HR H-B. After the above mentioned persons brought the documents to the SIS’s
Split Department, and /part of the line redacted/ from the Military Police

Administration from 24 January 1998 to 10 February 1998 they made a report under
the title “War crimes committed against Croats from the second half of 1992 to Apnl

1994 by the BiH Army and MOS L

e
[

In March 2600 a request arrived from the SIS Adnumstratron (51 gned by /Qart of the
hne redactegﬂ to the SIS Spht Department to subrrut the lnfOrmatron concerrung the
current state of the processed documentatlon about OA “Haag Followmg a reply
that the SIS department does not know anythrn g about the actlon with that code name,

in March 2000 came /part of the lme redacted/ RH /part of the lme redacted/ to the

SIS Spll[ Department with the prevnus oral order of Mr. Mladen RUZMAN
A551stant Minister of Defence for Intelhgence and Securrty Affairs. On this occasion,
they 1nf0rmed the Chief of S.IS: S‘plrt Department o,f the dec1s1on made by Jozo
RADCéRH Minister of Defence that they take over the responsibility for the HVO

archival material which was placed in the SIS Split Department.

From the entire collectlon HVO materlal they separated certam archwal materlal that

was loaded into one truck and sent to Zagreb to the barracks /gart of the line

redacted/ where the HVO archlval materlal was taken by /Qart of the line

redacted/, Chief of Department /part of the lme redacted/ of the SIS Admlnlstratron

with /part of the lme redactcd/ 10 employees There was no record made regarding
transfer between the employees of the Spltt SIS Department and employees of Zagreb
SIS Adrmmstrauon of archrval materral 1n the above menttoned truck but /gqrt of the
hng_r_qias;tfd[ Wamed members ofthe Spl t SIS Department to contlnue to protect

mermatron regardtng transfer of the HVO archlval matenal to Zagreb
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Following the announcement of Mladen RUZMAN, in April 2000 /part of the line

redacted/ and one employee of the MORH Intelligence and Analytic’al Department,
came to the Split SIS Department and took away 10 — 15 boxes of the archival

material to Zagreb.

#£) PREPARATION OF WITNESSES FOR TESTIFYING IN THE HAGUE
ABOUT AHMICI

Available information shows that Ante SLISKOVIC, Stipan UDILJAK /garf of the
line redacted/ and occasionally Ignac KOSTROMAN as well, were entrusted with
prepanng witnesses and gathenng of documentanon for The Ha 1gue. In September
1997 the SIS Admlmstranon ordered the SIS s Spht Department to prov1de the
technlcal assrstance and to oﬂ"er the loglstmal support necessary for the prepaxatlon of
w1tnes<;es for NOBH .0’s defence team. Accordmg to the order the employees of the

Splxt SIS were in charge of their logistical support.

In S;e'ptember.l997/, the SIS Admlmstratlonordered the Spht SIS to pro\:/ide the j
technical t’:onditions‘for Ante NOBILO’s team for preparation of witnesses, who
were planned to be used in the Tlhomxr BLASKIC s deience in The Hague.
Preparation of the hrst group of w1tnesses by A NOBILO s defence team started in
October 1997. Later, béside the defenee team of NOBII O wztnesses for The Hague
were prepared in the Spllt SIS Department l)v cOunsels NAUMOV SKI (for Dano
K.RDIC) Goran MIKULICIC Jadranka SLAKOVIC GLUMAC (sxc )

. MISE T IC and Amemean counsels Rasel (sw ) HAYMAN and Turnu- SMITH
Accordmg to avallable mforrnatlon the last preparanon of thnesses in the Spllt SIS
was carried out in January 2000. Accordlng to available information, there were 13
sessions of prepardtxon in tetal frorn Oetober 1997 to January 2000 The preparatlons
included approxrnately 300 w1tnesses and entire run of preparatlons lasted around 80
days. The technical support that the Spht SIS ollered consisted of receptlon for
w1tnesses from Central Bosnia (the Department accepted about 300 w:tnesses in that

perlod) The witnesses were bI‘OUUl’)t b), [part of the lme redacted/ and the tec,hmcal

support also consisted of reservanons of hotel rooms; prov1d1nv adequate faci l1t1es for

preparatlons of w1tnesses and in some eases the pl acmg of spedkers that IS

BRI
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microphones in the facilities in order to simulate for the witnesses conditions similar
to those in the courtroom in The Hague; and audio recording of statements.* From the

Split SIS Department /part of the line redacted/ cooperated most closely with /part

of the line redacted/ in organisation of work.

The Chief of the Administration, Staff Brigadier Ante GUGIC, as well as employees
of the Zagreb SIS Administration / line redacted/ came on several occasions to the
SIS’s Split Department for preparations of witnesses who were to appear in court in
The Hague. Before the “Vitez group” went to The Hague, the then Head of the HIS
Miroslav TUDJMAN, Assistant Minister of Internal Affairs Zeljko SACIC, Advisor
to the Pre51dent of the Repubhc of Croatla for Domestic Politics Ivic PASALIC
Chief /part of the lme redncted/ as well as employees of the Spht and Dalmatlan PU

/Police Admlmstratron/ had VlSlted the S[S 'S Spht Department On that oecasmn
TUDJ MAN and PASALIC talked to several fore1 gn citizens in the facilities of the
Split SIS, most probably regardmg departure of the “Vitez group” to The Hague.
According to avarlable 1nformat10n Ma rkica REBIC never once stayed in the Spht

SIS Department (he was accommodated in the hotel “Dujlovo 1n Spht)

An 1mportant person in the process of preparln g of the procedure for defence of The
Hague’s detamees was Ivan LALIC who is accordlng to NOBILO a posmve
person, but who is afrznd Ivnca PRIMORAC was the one who gave the orders to
LALIC. . ' ’

_After General MlllVO_] PETKOVIC testrﬂed in front of The Hague s Tribunal during
the trial agalnst General BLASKIC defence counsel Anto NOBILO stdted for the
media that general PETKOVIC testlﬁed falsely to the. detrlment of éeneral BLASKIC
After that, the HIS made detalled analysis of th]S case" and determmed that
PETKOVIC really had glven a false statement It was also determmed that generals
Davor DOMAZET and Ante GOTOVINA, as well as Stipan UDILJAK and

® All audio recordings were, allegedly handcd over to NOBILO dnd they were not kept in the Sp]
SIS Department.
' In cooperation with the Office for Cooperation with The Hague s Tribunal, LALXC organized
transportation of witnesses to The Hague; he organized care for the families of detainees; be {inanced
persons that were trying to escape The Hague's Tr1hunal he was giving a monthly salary to Pasko
LJUBICIC and Viado COSIC.
"% Ii-which procéss he was:also using a transcript of PETKOVIC?s secrel tesmnony
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Markica REBIC were preparing'' General Milivoj PETKOVIC for giving his
statement before the ICTY. Those preparations were made on the premises of the

Office of the President of the Repubhc of Croatia.

h) CONFLICT BETWEEN ANTO NOBILO AND OPERATIVE GROUP
“THE HAGUE”

At the end of September 1998 the lawyer Anto NOBILO began his case for the

defence in the trial of General BLASKIC, and soon sought documentation from

the SIS which might be of use to the defence, particularly regarding events in

Ahmici. However, the SIS did not send the documentation he requested,

explaining that the requested 1nvest1gat10n report d1d not ex1st because no

mvest1gat1on had been camed out. NOBILO then gave several interviews to the

press in WhICh he took the SIS to task lor hamperlng his delence Ofﬁc1als from
the SIS denied this and even tbreatened NOBILO. ':
Wlule:Workirlg‘With vt;itnesses accordmg to‘. NOBILOs staternents,’ Ante |
SLISKOVIC caused many problems because NOBHO had attempted to prove
the existence of a parallel chaln of command Wthl‘l d1d not suit Dario KORDIC
or the people devoted to him smce he was deputy to Mate BOBAN, who in tumn
took his lnS[I‘UCthﬂS from the HDZ leaderslup in Zagreb whose connection to
events in BiH it was w1shed to conceal. Because of the aforementloned problems
with the SIS coordlnator NOBILO sa1d 1n publlc that there were secret
1nd1ctrnents from the Hague Tnbunal agamst Pasko LJUBICIC and Ante
‘ SLISKOVIC after which SLISKOVIC dlsappeared from that area.

In order to reduce mlsunderstandmg and conﬂlct between NOBILO and the SIS,
the \/IORH S A551stant \/llmster for Securlty Marklca REBIC called a meetmg
where SIS employees led by Stlpan UDILJAK counsel Anto NOBILO and har_!_t_of
the hne redacted/ were present as SIS representatlves At that meetlng Stlpan
UDILIAK tried to convince NOB Il O that the SIS did not conduct an mvestlgatlon

concemlng the event in Ahnum and there 1sno report for 1t /Part of the line

edagted[ afhrmed that thcre lS a report on the SIS premlses /part of the lme

” There is saved information: concemmg thc preparauon of Geneml PETKOVIC‘ and who participated
in i, as well as informasion abwirt HIS. . S PO
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redacted/, which Markica REBIC and Stipan UDILJAK commented upon, saying

that he had lost his mind and “gone completely mad” and that he couldn’t see the
above mentioned report because it does not exist. After a raucous ﬁght,'Markica
REBIC admitted that the report exists and that they would forward it to the HIS, so
that the HIS could decide whether they would give it to N@BILO or not.

3. INFORMATION CONCERNING THE MOVEMENT OF SUSPECTS
BETWEEN 1996 AND 2000

In accordance with conclusrons brought by the Co ordtnatlon Comrmttee of the
Intelhgence Commumty workjng on the * Ahrmcr Case” the MUP paid specral
attentlon to and used all avallable means and methods to ﬁnd out the current
whereabouts of Ante SLISI&OVIC Pasko SLISI&OVIC /51c ‘as stated probqbly
LJUBICIC/ Tomo VLAJIC and Vlado COSIC fOr whom there reason to suspect
that they organised the actron in Ahmlc1 and also comm1tted Critnes agamst prisoners

of war and civilians. ‘

Avallable rnformatron mdlcates that from 1996 to today, certain members of the RH
Ministry of Defence, and especrally the MORH’s Security and Infortnation Service
/SIS/ were in charge of takrng care of the suspects. Atter it had become clear that The
Hague Tribunal was 1nterested in the above mentroued four those services organized
the1r transfer from BiH to RH, and subsequently their h1d1n g at dtfferent locations.
Services of other MORH departments were also used as certam members of the

. MORH’s Polmcal Adrmmstratlon (Ignyac KOSTROMAN) and Ljubo 'CESIC aka.
Rogs from the HV 66" Engmeenng Corps Regrment ‘and- other persons connected with
him, through which the hrdrng of the suspects was financed. Some local government
services were also used for hiding suspects (Starigrad, PrimoSten, etc,) and in case of
any problems, suspects were instructed to 1nvoke the names of local SIS employees as

a reference.
Collected data shows that members of the group were Vo‘fte‘n changing p]aces'Of

re51dence for example after the press published some artlcles about them and

especrally after thxs year 5 eiechons in RH. Ttis reglstercd that’ the source saw them or
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contacted them and that the police asked them to show their identity documents (real
documents, that is, identification data), and there are some indications that they were
resident at several locations in RH. However, using adequate measures and actions, 1t
has been established that they probably stayed on the termitory of Zadar hinterland,
that is, Karin and Maslenica, where they were located in Serbs’ houses and/or
weekend cottages that were the property of SRJ /Federal Republic of Yugoslavia/
citizens (Karin), and in the facilities that were the property of some HV /Croatian
Army/ members (Maslenica). Hiding those persons was facilitated by the fact that
those are the places where -- particularly in the case of Karin -- after 1995 several
thousands of people from all parts of RH and especially BiH were settled. The local
authorities there are mainly former or current members of the MORH, mostly from
Central Bosnia, and the werk of regular RH MUP tlp"(')Al'i'(:é\:«\/.as rhbréf difﬁeult there.
[nformation that we have at our drsposal reveils that accommodatmn in Maslemca ’
was orgamsed in facilities that are the property of Ante ORECA (the former
cornmander of 66 Reglment), and/or, Jeroliim NEKIC, employee of the Zadar’
customs-house. Aceordihg to the source, person's that were Lstayitn'g‘there urgently left
the above mentioned facilities ‘after the infermation abetit"therhhiding'in that arearhad

been made public.

Although we don’t have information concernin g thelr further reSIdence avallable
information indicates that Anto SLISKOVIC‘ the mforrnal 1eader of the ' group who
Had the’ most contacts w1th ofﬁcrals ot the former RH govemment and mformatlon
and secunty apparatus (SIS and HIS), and Tomlslav VLAJIC were at the end of May
on the terrltory of Umag, in the Mareda settlement near Nowgrad at the house of
"their frlend from BIH Vendo BOSNJAK 'I'hey were hldmg under talse 1dentltres and
they were avordmg contacts w1th famzhar persons and after they had spent the night,

they left Novrgrad

[t is also hecesSary to mention that Ignac KOSTROMAN -- for whom there are some
1nd1cat10ns that he also part1c1pated in hiding of the group —said in his 1nterv1ew that
M}roslav BRALO aka CleO had vxsrted hrm m the mlddle of Aprll He was '

accompamed by Marko BAPIC owner ot the car wash in Knin, who was bom in
BrH, and who is an established connection. of the group. Oh thatoccasron, BRALO
tolldhi»m that he was allegedly passing througvhﬂKrriri‘andthat!hekdr‘opped byv"only to
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“show hum that he was alive” and to let him know that he knows where
KOSTROMAN and his famtly are staying. KOSTROMAN said that he took
BRALQO’s statement as a threat but it is possible that he said that as an excuse for his
own lack of cooperativeness in giving the information about current whereabouts of

members of the group and BRALO himself.

According to his own statement, given during an interview, /part of the line

redacted/ is also in touch with SLISKOVIC. He was a member of the Busovata HVO
at the time and currently he is a driver employed in the MORH, residing in Zagreb

and in /part of the line redacted/. SLISKOVIC, allegedly, “snapped” and a normal

conversation is not posslble with h1rn Accordtng to /part of the line redacted/

SLISKOVIC and his hrends don thave anv ﬁnancral means for hvmg but they are
deterrmned not to surrender because they don t trust anyone anymore /Part of the

lme redacted/ refused to reveal where those persons are but as he stated the K

locatxon 1S “known to the SIS” k

Accordtng to mformatlon that we con51der rehable Marko DAPIC whom we had"
already mentroned occasronally had contacts w1th SLISI\OVIC over the telephone
Accordmg to DAPIC SLISKOVIC stated that he was at a safe place He says that he
has documentatlon at hlS dlsposal whlch refers to warhme events and that he i 1S
keeptng it 1f necessary Although he admrtted that he had contacts w1th SLISKOVIC

DAPIC stated that he was not aware ot his current whereabouts

‘ Movements and contacts of certain gr_oiip'mernbers'fr(ijlQQ? (that s, since they have

been hiding) up to now, were reconstructed with operative work.

Available information shows that Anto SLISK@VIC was seen in the Zadar area, in
Posedarje on several occasions, where e was asked for His papers o 25 November
1998 while being accompanied by TomlslavVLAJIC(whtch was the last tire that
w:ashu'ndoubtedly estainshed that he was ‘usin;g doctir'nenits'in:his own name) He was
also seen in the area of Isma (Umag, P\Iovrorad border thh Slovema) as well as in
Zagreb where it was noticed that he qtayed ona couple of occasions on the premrses
of the RH Mrmstry of Defence in Zag,reb, as well as in drfferent clubs and catering

establishments which people from Central Bosnia usually visit.
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It was noted that during Marcn 1998, SLISKOVIC was staying in the area of
Primosten. Josip PERKOV, the then-President of PrimoSten Municipa]it};, requested
from members of police that the place in which he and two more persons (Ivica
KRISTO and Miroslav PETKOVIC, both from the area of Busova&a where they
currently reside) were residing remain a secret, because they are “really important
persons who will ge to The Hague as witnesses.” After the intervention of a police
patrol, SLISKOVIC called the Assistant Head of the MORH SIS Department in
Sibenik, Mladen CRLJEN, who said that the persons caught in the act were “under the
exclusive jurisdiction of the MORH SIS™ (checking the afore-mentioned information
was requested on 7 June 2.00 from the MORH Sector for Intelligence and Security
Affairs).

According to statements glven by several people at'the end of 1999 SLISKOVIC

bought a family house 5omewhere in'the afea of Zagreb Aﬁer that, hé celebrated with

friends in the catcnng famhty “Gabrek” in Samobor where /part of the line

redacted/ of SIS and MORH 1n charge for hxdlng h1m were also present .

The money"for\purchase w.as; éllegedly'proyiderl for SLIngOV'IC by his and
LJUBICIC’S patron, Valentin CORIC; to whom SLI§KOVIC ’cornplained saying that
a house Had been bought fOr Pasko LJUBICIC and not for him. There is a possibility
that the transaction was carned out through the Agencz]a za proda]u netrketnina /Real
Estate Agency,/ meaning thnt the sale and purchase was c'omp,lete‘d in one of the once-

occupied parts of RH (Knin, Petrinja, Vukovar etc.).

Aecording to their own étatements; SIS officials /pé'tv't‘ of the line redacted/ were
oc_casionztlly in contact with SLI§KOVICfrom 1996 te 2000, first “OFﬁciz:tHy” (while
SLI§KOVIC was in"eh'arge of ‘kco—orainat'ion’; for the prepﬁrntion’ of potential

w1tnesses for The Hague) and after that when he went underground Until 1999, the
meetmgs were held in the MORH and after that 1n catenng facdmes (“Gabrek” in
Samobor tavern “Dida” in Petrova St:eet in Zagreb etc) SLISKOVIC also had -

contacts with SIS officials in Sput /part of the lme redacted/ in order to prov1de

“technical assistance” to defence teams while prepmng witnesses for the trials in The

Hague. He was driving a dark blue VW Passat with BiH license plates. /Part of the
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line redacted/ said that he spoke over the phone with SLISKOVIC for the last time in
May 1999.

Available information indicates that Vlado COSIC lived in the tourist settlement
Mareda near Novigrad from the beginning of 1994 to the end of 1998. (he is
registered on the ternitory of Umag), where he had a small grocery store and café bar
on rented premises. After that, he was engaged in the import of used cars from
Western countries, and in their transport to BiH through RH. Since there was
suspicion that he had violated the law, the 3™ Police Station in Buje initiated a
criminal investigation and filed criminal charges with the municipal court in Buje. At
the begmmng of 2000, he was declared a wanted man. We do not lmow COSIC s

ctirrent whereabouts His farmly (ere) currently resides in Busovaca

Regarding other members of the group, we should mention that, except for so’}ne
information that Valentin CORIC allegedly purehased a house for Pagko LJUBICIC
there is no direct information Wthh would mdtcate that the latter had been seen from
the beginnirig of 1999 to today on RH terrltory After checL.mg, we found out th!it the
claims that he attended the Hi gher Maritime School or Faculty in Rijeka in the 1990s,
are hot true. kThe Ia'st EOn’fim")ed in'fo‘rmationt'rega'rdi'r‘rg'hi‘skétaj"‘/{én the territory of RH
was asked to show his papers at the border crossmg in Jurovskr Brod, in a vehlcle that

used to have Herceg—Bosna hcence plates.

According to what /part of the line redacted/ had stated, during 1999 Tomislav

VLAJIC waa often cormng to the SIS Adrmmstratton in Zagreb where his wrfe was
receiving med1cal treatrnent on several occasmns We do not have any 1nformat10n

about his movements durmg 2000.

The above-mentioned Mrroslav BRALO aka Cxcko was aHegedly accommodated in
the hotel “Cltluk’ in Cltluk durlng 1997 or 1998 and he was under the protect1on of
fvica PRIMORAC. It was noted that durmg those years he resrded with his parents
who are currently in Kiriin. After that he returned to Vitéz, and as was mentioned,
information indicates that he stayed in the area around Zadar until Apnil 2000.

According to what the source stated, while in BiH BRALO was visiting SFOR
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members$ on several occasions and while under the influence of alcohol he “tumed
himself in" for participation in the crime committed in Ahmici. Also, he had contacts
with Frank DUTTON, represe/ntative of The Hague Tribunal, threa[ening that he

“would tell everything about everyone’s actions when the crime in Ahmici was
committed”. This year, however, it was not recorded in actual documents that he had
stayed on RH temitory and we do not have any information that he was secretly in

Knin.

Also, according to the statement of /part of the line redacted/ until middle of April

2000, Ivica ANTOLOVIC aka Sjano was together with BRALO in Karin. According

to available information, he 1s also one of the perpetrators that committed the crime in .

Ahmici.

Available mformanon shows that members oi the group were ﬁnanced from dlfferent
sources. Ac cordmg to what Anto NOBILO defence counsel for T. BLAgKIC said,
the ﬁndn(,lng of the above-mentioried was organl?ed by Ivan LALIC, “whose direct
superlor was lvica PRMORAL who was then Chief of the HZ /Croatian -
(,ommumty/ of Herceg-Bosna National Security Service. Money for the persons who
were on the run would be paid through the firm “Monitor”, controlled by LJUbO
CESIC aka ROJS Thr0ugh LALIC, NOBILG allegedly also organlsed meetmgs with

the suspeets who were on the runat the trrne

Ho,wex)er, itis quite possible that financing of the group was carricd out by former
officials of “Herceg ‘Bosna (now the Croanan component of the BiH Federation,)
especnaliy the afore- mennoned Valentm CORIC We should note Lhe fact that dLmn g
the acuon n Ahrmu CORIC wac; dlrectly superxor to P. LJUBICIC ‘and that
CORIC s 1ole in the organrsatlon of the actlon (and pOSSlbly in planmng of the crime)

1S stlll not cledr

4. THE ISSUE OF FALSIFIED DOCUMENTS AND PROBLEMS WITH
IDILNTIFICATION oF Tl{h SUSPECTS ' '

Buring May and June 7000 several articles appeared in Croatian newspapers In those

articles it was stated th.lt Lhe SZUP /Sel vice for the Protectron of the Constltutlonal
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Order/ issued personal identity documents with false identity information to the
persons who were involved in committing the crime in Ahmicéi. On 28 March of this
year. the head of the SZUP ordered an investigation into; whether the SZUP had
issued forged documents to the above-mentioned persons or not; how many forged
documents were made and which documents they were; and to what institutions
besides the MUP /Ministry of Interior/ those documents were submitted and in what

number.

Records on the compilation of forged documents in the SZUP exist from 7 September
1992. Exeept for the SZUP’s needs, that is the needs of the MUP, RH Documents
were also made for the needs of other services and institutions. That is how 4 identity
cards, 18 passports and 7 driver’s Ilcences were made for the H]S /Croatran ‘
Information Servrce/ ¢ EE »
: .s‘:‘
For the MORH SIS, 3 1dent1ty cards were made as well'as 5 passports (there were 4
more passports made for the’ MORH) and 7 driver’s hcences ‘Beside the above
mentioned, a total of 8 passpOrts and 9 passports of the foriner SFRJ /Socialist .
Federative Republic of Yugoslavia/ (red ones) were made. From the available
documentation, it could be seen that 50 blank forms (cards) for RH passports were
delrvered but their actual purpose could not be determined from the docurnentatlon
We also know that in the HIS durlng 1997 and 1998, preparatlons were being made

for the 1ndependent‘productlon of forged RH documents. o

In the period between 1995 and 1999 a smaller number of documents were made in

' the SZUP for the needs of the HR H B SNS /Natronal Secunty Service/. But here,
there were no personal documents but only driver’s licences, green eards and
reg,lstratlon plates for vehlcles Accordmg to avaJlable 1nformatlon members of the
SNS in Mostar (1. PRIMORAC arid'I. LUCIC) were makmg, or prepanng forged
documents, which opens the p0s51b1hty that members of the group were provided with

those documents.

Accordmu to the statements vlven by /part of the lme redacted/, a SIS official from

Spht dunng 1995 and 1996, "Ante SLISKOVIC was in'charge.of the operation tor

providing the false identities and documents.
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Based on the information that persons who were suspects of committing the crime had
at their disposal documents with false identity information, as well as indications that
documents were issued to therh in the names of Ivan TOMAS and Ivan’
BRDANOVIC, a check of several sources was carried out. Based on the analysis of
documents that was carried out, and comparing the available photographs and
contacts with the sources etc, we think that LITUBICIC has actually been using (or he
used) forged documents in the name of Ivan TOMAS. Concerning sources that stated
differently, we assume that it was either a mistake or /deliberate/ hiding of the above-

mentioned either out of solidarity or out of fear for personal safety.

Regarding documents that wer —~ think
that those are documents issue g GVl _ tant and
confidant of Mladen NALETT led

Convicts Battalion at the timeé S'&'lu M— w also

+

mention that we dre curreritly Q‘\' \/
SLISKOVIC and documents ’h) s

dlsposal ' B -

We think that the possibility more
documents is v’ery' real (we d £ persons
are using those documents when necessary LIUWO vony av e oo : that

they are also hiding thelr false rdentrtres from their frlends and other contacts, “but it is
most hkely that some of them (above al] the SIS HIS and SNS ofﬁmals thh whom

they cooperated betore and/or who were mvolved in thelr hldmg) are tamlhar with it.

S COLLECTIVE OVERV]ZW ()I‘ ALL ACTIONS THAT HAVE BEEN
UNDERTAKEN (SZUP AND SKP /Cnme Pohce Department/ DATED
27 March 2000).

The S7UP and the MUP s Crtmmal Pohce Sector mdependently and in mutua] co-
operatlon and in order to estabhqh relevant mforrnatlon about the cnme comrmtted in

Ahmici, its crreumstam_es its partrclpants and those who tned to cover it up, and in
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accordance with law, within operative and criminal investigation, took the following

actions:

OTP/DVU

through contacts with operative sources, a group of people was
identified, for whom there is a reasonable doubt that they were
immediate perpetrators and co-ordinators of the crime (Miroslav
BRALO, Ivica ANTOLOVIC, Pasko LJUBICIC, Ante SLISKOVIC,
Tomislav VLAJIC, Vlado COSIC), organisers and mastermunds of the
crime committed in Ahmic¢i (Ignac KOSTROMAN, Dario KORDIC,
probably Valentin CORIC and other members of the political
leadershlp of* ‘Herceg Bosna”); here we are talkmg about persons tor
whom there are certain indications that they were familiar with the
circumstances of the crime, with the persons who committed it, and
organised and ordered it (Ivo LUCIC, Ivan BANDIC, Ivica “
PR’IMOR:A'C','MirOsIav TUDMAN, et2); as well as a group of people
fdr "wh‘(‘)ml there are indications thﬁfff{e“y partrmpated in covering up the
¢rime nd the persons ‘who eomrmtted it (Marklea REBIC Stipan

UDILJAK, Marm IVANOVIC Ivan LALIC etc. Y ot ‘who would know

where the perpel.rators are /part of the lme redacted/

The SZUP initiated the 1iea of hOldmg a meetmg of the Coordmatlon
Committee of the Intelhgence C‘ommumty At that meetmg, held on 23
May 200() it was agreed that all the part1c1pants of the crime and those
who part1c1pated n their hldmg would be mvestlgated A task force will
be formed and it w11] be engaged W1th the above mentloned problem
Co ordmatlon of the task foree w111 be carned out by the MUP’s
Cnrmnal Pohee Depmment Other serv1ces w1ll submxt all available
1ntormat10n (.oneermng the AhrmcL Lase to the Department At the
seeond meetmg, held on 31 May 2000, ]t was ‘concluded that all
services Qhould mtensva thelr aet1v1t1es 1t was aIso concluded that a
more aggressxve approanh should(be apphed towards persons who are
involved in this case, and in acebrdaiﬁée with this the HIS and SIS -
should conduct 'formal'inter\"/i‘ewvs with tbeir Qfﬁcials whb were

involved in the case, and the SZUP with other Civilians;
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« In accordance with the above-mentioned conclusions made by the
KOOZ /Coordination Committee of the Intelligence Community/, the
SZUP’s and Si\P s officials, together with representatives of the
Croatian Intelligence Service and RH Ministry of Defence, participate
in the work of the Task force, whose basic task is to co-ordinate all
activities in this case and to collect documentation that could be used
for the possible initiation of criminal proceedings against the persons
responsible. However, the results of the MUP’s Criminal Police
Bepartment points out that information, documents and materials, as
well as some other data that could contribute to the criminal
investigation were not collected until now. /Such material is needed/ in,

order fo turn some material or infoitnation into a reasonable suspicion

that the crime was comnntted ‘and that a spcaﬁe person committed the
crime in Ahmlu or partlcxpated init, or that the pcrson commlbted some
other crime related to the cnme for example prov1d1ng a false 1dent1ty
hldmg perpetrators etc . '

» Based on the COnClLlSlOnS broug)ht by the KOOZ the SZUP s ande
SKP’s oft'cmls cenducted formal 1nterv1ews with Ignac “
KOSTROMAN, Zarko SOKCIC, defence counsel Anto NOBILO,
Marinko ZILIC and /part of the Ime redacted/ in co- operatlon with the

SIS Admjmstratlon and w1th the /part of the line redacted/ and based

on the’ pemusston glven by the Head Of the HIS w1th HIS offluals

/part of. the hne redacted/ (11 formal mtervxews in total up to now)

Analysis of the conversatlons that the MORH ofﬁcmls conducted with
/part of thc lme redacted/ was also camed out as well as w1th the SIS
officials (for a certam pertod of time also w1th the HIS otﬁcwls) who
partlclpated in the hiding of persons — suspects for the war crime in
Ahmiéi. The a'bove~t'nentiot1ei cionveleéations resuklted in obtaining very
useful infOrmzttiort about the crime, ité eircutxlstances and the persons
that ptlrticipated in it, but not in infOtrﬁdtion that could be used inA
possible criminal proeeedmgs We should pomt out the attempt at

conducting formal mterwewq with ‘VIORH ofﬁcers /part of the line

redacted/ that was orgamsed by the SIS Admmlstatlon with our
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participation, did not happen because the afore-mentioned officers had
refused to be interviewed;

+  We went through the MUP’s AOP /Data Processing/ in order to
establish the residence of the suspects, and based on the collected
information we established that a residence on RH termritory for only V.
COSIC, while P. LTUBICIC, A. SLISKOVIC and T. VLAJIC are
registered in Busovaca, BiH;

* Through operative work we collected information on possible
residences — that is, hiding-places of the suspects. Places and locations
where those persons could be are under constant surveillance. Also
based on the avallable mformatlon a partlal reconstruction of their

movement trom 1997 te date was carried out. Among other things,

1nf0rmatlon about thelr stays m the areas of Zagreb Knin, Pumosten
Umag, Karrn Maslemca etc was checked oris bemg checked dat the
moment o - 1 N

. [nformatlon has been collected about persons who were or are farmhar
wrth the1r hrdmg places that is those who contacted them drrectlymr
over the phone since 1997 to date A formal interview was conducted
on'4 August with one of those persons ' Zarko SOKCIC‘ after the
adequate measures and preparatxons had been made. ‘

. Preparatrons are underway for conversatrons w1th other persons who
could have such mformatlon at their dnsposal (Vendo BO§NJAK
Marko PR AMIC Ze13k0 IDZA\I et);

* An analysrs was conducted to estabhsh \)t/hether V. COSIC P.
LJUBICIC and A. SLISKOVIC were thlng with forged documents
made under the names of Ivau TOMAS and Ivan BRDANOVIC

Although we d1d not get 1rrefutable results we can conclude that Pasko
LJLBICIC is hldmg (01 was hldmg) under the documents that were
1ssued in name ofI TOMAS. The papers that were 1ssued in name of
Ivan BRDANOVIC are betng used by Ivan ANDABAK who is the
one-time a551stant of Mladen NALETLIC aka Tuta, The Hague’s
indictee; ‘

« On 7 June we asked the thstry of Interror for photographs of A.
SLISKOVIC and Tormslav VLAJIC whose passports were 1ssued in
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the RH’s General Consulate in Mostar. We still have not received a
response;

We sent several requests to the Ministry of Defence for submission of
information concernjng certain individuals, active or retired MORH and
HV officials, for whom there are some indications that they have at
their disposal information about the crime committed in Ahmici (since
they had been HVO or HR H-B MUP members at the time). There are
also indications that those individuals were involved in hiding the
suspects for the crime;

It is established that /part of the line redacted/ resides on the territory

of Zadar a former member of LLart of the lme redacted/ who in 1997

left /nart of the lme redacted/ and who has been in the RH since then

/Part of the hne redacted/ was transferred at the orders of the SIS, and

thls was supported by the SZUP /Part of the hne redacted/ kpows
about the cncumstances or -- and persons who commltted - the crime
in Ahmxu and BLASKIC S defence counsel Anto NOBILO was
mformed about thls durrng the trtal ot the General BLASKIC who after
he had contact with h1m gave up the 1dea to go to The Hague asa

protected defence w1tness A summary of the activities related to the

SZUP’s role in br1ng1ng /par't of the lme redactcd/ to the RH was
subrrutted to the MORH on 01 06 2000 -

Throu gh Interpol for BlH in Saralevo the subrmssmn of 1ntonnat10n
and documentauon concernmg the crime cornrmtted in Ahrmu was
requested “The response was that trtal record was handed over to the
ICTY s Office of the Prosecutor A ‘

A request for the access to documentati.on concerning the crime
committed in Ahmici and which is- probably at The Hague Trlbunal
was subn'ntted to the Ofﬁce for the Cooperatlon w1th the ICTY. The
response was recelved concernin g the readxness of the ICTY to a110w
such access in pnnmple ' ‘

It has been estabhshed that some ofﬁcrals of the Croatxan component
/of BIH/ have contacts w1th persons that are 1ﬂdlClCd for example Ante
JELAVIC who otfered legal help to those persons at a recent meetlng
in Mostar dSkll’lU them to put themselves at the dxsposal of the BiH

]
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Federation’s judicial organs. There are some indications that this refers
to the fact that those officials (like Valentin COSIC /sic./) participated
in financing the“hiding of the suspects; ’

* In order to conduct a potential formal interview, we are currently
performing a check on Zeljko STIPIC, who was the SIS Assistant of the
66" HVO Regiment at the time and who currently resides in Starigrad.
We have some indications that he said the suspects are “somewhere
here’” and that they “live peacefully”.

* An analysis of the HIS document “Massacre in Ahmiéi” was carried
out. This is the document that the HIS together with eight other
documents (Wthh represents only a small part ot the mater1a1 Wthh

should be at the HIS dlsposal) subrmtted at our request

. Two detalled analyses were made about all obtalned mtormanon The
first one ‘was made by the SKP and 1t oxves a summary of the results
obtamed by the fOren51c ana]ysrs of the case as well as a chronolooy of
measures that were taken an evaluatron of the current situation and
recommendauons fOr further actlvmes The ana]ysls was sent to the
Ofﬁce for the Nahonal Securlty, Croatlan Intelli gence Service and’
Mlmstry of Defence The other which was made by the SZUP and
presented'a sUmmary of the measures that had been taken, as well as of
collected information and an Eet\/‘aluati‘tv)n within the operative ‘analysis.
was sent to the RH'Pr‘e“svident and RH Viee:li‘remier then to the Minister
of Justice and Head of the Offlce ft)r the Co operatron with the

Internahonal Tribunal in The Hague;

* Inthe activities. connected to the Ahrmcr case. (and especxaHy in search
of the suspects) all pohce admmrstratrons ot the RH MUP and SZUp
Centers pamcxpated '

. Besrdes the above mentloned MUP members were takmo many other
measures and actnons in order to achteve 1ntormat10n necessary for
turther conduct of operatrve ’md forensic analysrs and they co-operated
with other state lnstltutxons » ' o

. All Obtamed mformatmn has been contmuouqu ana]yzed and evaluated

1

in order to determme the further drrectton of engagement en this case.
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However, as it was mentioned before, with the applied activities legally relevant facts
were not obtained or the corresponding judicial documentation that could be used for

tiling criminal charges againsi persons responsible for the crime committed in Ahmici
and its cover-up. That is why the necessity of acquiring the relevant documentation

that is at The Hague International Tribunal’s disposal should be emphasized.

We would like to mention that, aside from the conclusions made regarding the mutual
meetings and working agreements, the HIS and MORH SIS never sent any analysis of
their already gathered information (while they were responsible for the case); a
summary of information concerning the crime was not obtained (as a basis for making
the plan for further tactical and other procedures)' a systematization of documents
related to the crimé and that are in thelr possessxon ‘was also’ not Obtamed Contrary to
the conclusions reached earlier, the documentatlon of the HIS 311(1 SIS related to the
crime was not subrmtted to the MUP (except for the dfore-mentloned nine ,
documents), whrch 1s -- along with whiat was mentioned prev1ously - of great
iimportance for conductlng a quahty forensic analy%m and criminal processmg of the

perpetrators. ~

" 6. PROPOSAL FOR THE PRIMARY DIRECTIONS OF FURTHER
ACTION TO BE TAKEN BY CROATIAN STATE BODIES

We think that all the bodles that are respon51ble for the “Ahnuu case” should
concentrate on the followxng in thelr further ‘work: L o '
1. Clantleatlon of all dlspumble or unexplalned urc umstances ot the crime,
' spec1ﬁcally ' o ’ ‘
a) Obtalmng the resulls of w1tnesses vemﬁed and other documenls and
forensic evaluation at the dlsposal of the International Tribunal in The
Hague and Interpol; ‘
'b) Detalled deﬁnltlon of the rnllltary fOrmatlons that were actlve 1n that
' area; also the1r actual commanders then the persons who co-
A orchnated the actlon and who directed umt‘; 1n the ﬁeld who were
issuing the orders or who tolerated the comrmssxon of war crimes;
c) Detalled deﬁnmon of all ciréumstances related to the meeting, or

posslbly meetmgs (lf there were in fact two meetlngs one which was
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strictly military and one that was organized by so-called political line),
that were held on the eve of the action. It is necessary to investigate the
circumstances, participants and viewpoints from the second meeting.
According to available information, the decision to comnit the crime
was made at that meeting.

d) Collecting information concerning the possible existence of “two
authorities” in that area, or in other words, two lines of command, one
of which (“political’) allegedly held supremacy and could decisively
influence the conduct of military operations, also including the action

in Ahmici and what happened afterwards.

2. Identification of all persons who tried first to hide the crimé and then later

the perpetrators Of the crirne as well; this also refers to persons who
ordered, organmed and/or fi naneed the hldmg of perpetrators from amon g
the RH and “Herceg Bosna govemment and also from their securrty and
1r1telllgerlce apparatus o
‘a) In this context ‘with pnor pxeparatlon and with thie partmpatrop of
- MUP employees the urgent undertakmg of formal 1nterv1ews with
individuals (in” the first place with'S. UDILJAI\ and M
'IVANOVIC ‘the SIS officials that were d1rectly responsible for k
hiding the’ suspects in'the period between 1996 and 2000) who
have been conﬁrmed as having part1c1pated in such actions;
b) " For the same reason conductmg of tormal interviews with the
then- leaders of the RH mtelhgence Lommumt} (Ivan' BRZOVIC,
'M1roslav TUDMAN Markrca REB IC Ante GUGIC, Zarko PESA,
' Vlado GALIC, etc);

3. Intensmcatlon of the act1v1t1es related to findmg the hxdmg places of the
suspected dxrect perpetrators and in that contekt ' ' |
a) broent conductmg of formal mtervrews w1th all persons for whom
there are mdlcatrons that they know about places where the
suspects had been h1d1ng as well as sendmg the request to the
MORH to do the same thmty with’ md1v1duals who were on its

active duty llst

oTPIDVY o AS/ ' 47 of 48



i . . - AT-95-14-Rp.2193

English Translatien '  EFO281-6420-0284-6460

b) Analysis of all available information, documents and statements
that could help finding the suspects in any way (analysis of
contacts, communications and movements of their friends and
persons who could have offered them shelter, observation of
catering facilities, hometown clubs and other locations where they
had already been seen or where they could be seen, as well as

houses and places where they had been hiding before).

4. Defining the influence of the “tactics” of defence counsels, “co-ordinators”
for the witnesses and other representatives of The Hague’s indictees, in

possxbly misdirecting the mvestlgatlon as well as the possible hiding of

Fuw e Wy
PRy

the true perpetrators ‘because of their personal 1nterests the interests of
their clients, Of in order to protect their’ patrons in the political or military
fleadership/ circlés in thé RH ‘and former “Herceg Bosna”,

S. Defining, in so far as itis obJectwer p0951b1e the circumstances under
which in Apnl of thls year texts were pubhbhed in media regdrdmg the
hiding of the suspects and the criminal analysis of them. Because, /aftgr
this/ they immediately 1&ft their previeus Hiding places, and this de facto
made impossible to locate them and to arrest them;

6. Intensification of contacts with the HIS and MORH, as well as the
expeditionof the re'éi)onse'to the tequests that have already ‘been sent.
Those requests are tOr the subnnsmon of’ 1nf01mat10n dnd documentatlon
that is essential for furlher cnmmal analysns zmd p0851ble proceedmgs

7. Selectlon ofmd1v1duals who could be w1tnesses in crlmmal proceedmgs

which would be conducted a;zalnst the organmers and those who were
covenng up the fact that the crime had been cominitted. We think that
some of the pers*ons, that have a]ready been indicted could in that case --
and with approprxate condmons - be made to co- operate w1th the judicial

authorties.
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